1. POPIS

NAVOD NA POUZITIE

Bezdrotovy WiFi inteligentny termostat pre kotol NOUS H6 je moderny systém dialkového
ovlddania vykurovania pozostavajici z mobilného izbového termostatu a stacionarneho prijimaca.
Mobilny termostat je mozné umiestnit na stojan alebo namontovat na stenu v fubovolnej miestnosti a
regulovat teplotu konkrétne v danej zéne. Reguldcia teploty sa vykondva zo smartfénu
prostrednictvom aplikacie NOUS cez Wi-Fi z lubovolného miesta na svete alebo prostrednictvom
dodaného ovladacieho panela. Velky LCD displej termostatu sicasne zobrazuje vsetky aktualne
parametre, ¢as a nastavenia systému.
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Nie. Meno Popis
Prepina medzi programovanou prevadzkou a manualnym/do¢asnym
1 Menu rezimom pozastavenia. Stlacte a podrzte dlhsie ako 3 sekundy pre vstup
do nastaveni vykurovacieho programu.
« Zobrazuje a upravuje nastavenia datumu a ¢asu. Stlacenim a podrzanim
2 Cas oy o .. T
priblizne 3 sekundy vstupite do rezimu nastavenia Casu.
3 Napéjanie / Potvrdit Zapina/vypina termostat aIpOtVFdZUJe nastavenia. Pouziva sa aj na
ukoncenie menu nastaveni.
4 Hore A Zvysuje nastavenu teplotu alebo hodnotu zvoleného parametra.
5 Dole ¥ Znizuje nastavenu teplotu alebo hodnotu zvoleného parametra.
. Aktivuje displej/podsvietenie, ked'je termostat v reZime Uspory energie
6 Budenie v
alebo v pohotovostnom rezime.
Meno Popis
Kratke stlacenie: prepina termostat medzi programovanou prevadzkou a
1. Menu manualnou/docasnou regulaciou teploty.
' Stlacenie a podrzanie dlhsie ako 3 sekundy: vstup do nastaveni vykurovacieho programu.
Hodnoty v rdmci nastaveni sa upravuji pomocou tlacidiel 4 Aa5 V.
Kratke stlacenie: prepinanie medzi zobrazenim casu/teploty.
2. Nastavenie ¢asu Press and hold for about 3 seconds: enters the date and time settings. Use 4 A and 5 V¥ to

change values and 3 to confirm.

. Power / Confirm

Used as the main power and confirmation button.

In setting modes, a short press means Confirm / Exit. In normal operation, the button is used
to turn the thermostat on and off. It can also be used to wake the thermostat from power-saving
mode.

Short press - Power On; press and hold for about 3 seconds - Power Off.

Increases the set temperature or the selected parameter value. It is also used when setting the

4-Upa time, heating schedule, and system parameters.
5. Down V¥ Decreases the set temperature or the selected parameter value.
6. Wake-up The side button is used to activate the display after the thermostat enters power-saving mode.

In the manual, it is specifically identified as the Wake-up button.




. Week shows

. Time Bucket flag-Wake up

. Time Bucket flag-Back home

. OFF\ Temperature shows

. Time Bucket flag-Out home
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11. Alternate button
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12. Alternate button

! 13. Output shows

G
é 14. Anti-freezing mode shows

15. Setting Time\ Temperature shows

16. Setting shows (Parameters, programming, time)

17. Low battery indicator shows

18. Meterage shows

Brief Operating Instructions

Power On
If the thermostat is switched off, press 3 - Power.

After switching on, the display shows the current room temperature, set temperature, time, operating
mode, and additional indicators. The manual provides indicators for programming, heating output,
communication, anti-freeze protection, and low battery status.

Temperature Setting

Use:

4 A - increase the temperature;
5 V - decrease the temperature.

The thermostat temperature setting range is 5-35°C, with a setting accuracy of 0.5°C.

Manual and Programmed Mode

Short press 1 - Menu to switch between manual control and programmed operation. In programmed
mode, the thermostat automatically changes the set temperature during the day. The factory
program includes six periods:

Period Time Temperature

Wake up 06:00 20°C

Out 08:00 16°C




Back home 11:00 20°C

Out 14:00 16°C
Back home 18:00 20°C
Sleep 22:00 16°C

Editing the Heating Schedule
Press and hold 1 - Menu for more than 3 seconds.
Then use:

4 A /5 V -select and change time/temperature;
1 Menu - move to the next parameter/period;
3 Power/Confirm - save settings and exit.

The thermostat allows common or separate programming for different days of the week. The settings
allow you to select 4 or 6 temperature periods per day.
Date and Time Setting

Press and hold 2 - Time for approximately 3 seconds.

Use 4 A / 5 ¥ to change the date and time. Button 2 is used to move between parameters, and 3 -
Power/Confirm is used to confirm and exit.

Advanced Settings

In standby mode, press and hold 1 - Menu for more than 3 seconds to open the configuration
menu. Values are changed using A/V. Press Menu again to move to the next item, and press Power to
confirm the settings. If no button is pressed for approximately 10 seconds, the thermostat
automatically exits the menu.

Parameter Function Range / Options
CL Temperature display calibration -4..+4°C
AH Maximum allowed temperature 20-35°C
AL Minimum allowed temperature 5-20°C
bL Display-on time 5/10/15 sec/---
db Heating differential 0.5-3°C
Pro Weekly program ON / OFF
Seg Number of periods 4/6
ES Intelligent function ON / OFF
PP Anti-freeze function ON / OFF

Open Window Detection

The thermostat monitors rapid temperature drops. If the room temperature drops by approximately
1.5°C within 3 minutes, the thermostat detects this as an open window and temporarily stops
heating. Normal operation is restored when any button is pressed, when the temperature rises by
approximately 1.5°C, or automatically after 30 minutes.




Anti-freeze Protection

Even when the thermostat is switched off, it can still protect the room against freezing: if the
temperature falls below 5°C, heating starts, and when the temperature rises above 8°C, heating
stops.

Low Battery Indication

When the battery voltage drops below approximately 2.3 V, the low-battery indicator starts flashing
on the display.

2. TECHNICAL CHARACTERISTICS

WiFi Frequency: 2.4 GHz

Network Protocol: IEEE802.11 b/g/n

Frequency range: 2.412- 2.484 GHz

Output: 1 channel passive linkage output (10A)
Frequency: 868 MHz (Bidirectional FSK)
Working Range: 100 m

Communicaon protocol: TCP/IP, MQTT
Temperature setting range: 5°C~35°C
Temperature setting accuracy: 0.5°C

Working Temperature: 0°C~50°C

Water resistance: IP21

Power Input: 100-240 V (AC), 50/60 Hz

Power Input (thermostat): 4 AAA batteries / USB-A (5V, 1A)

GATEWAY & RECEIVER:

WiFi Frequency: 2.4 GHz

Network Protocol: IEEE802.11 b/g/n

Frequency range: 2.412GHz- 2.484GHz
Output: 1 channel passive linkage output (10A)
Frequency: 868MHz(Bidirectional FSK)

Working Range: 100m

Communicaon protocol: TCP/IP, MQTT

Working Temperature: 0°C~50°C

Water resistance: IP21

Power Input: 100-240VAC 50/60Hz




Thermostat:

Output: 1 channel passive linkage output (8A)
Frequency: 868MHz (Bidirectional FSK)
Working Range: 100m

Working Temperature: 0°C~50°C

Water resistance: IP21

Power Input: 4 AAA batteries / USB power supply (5V, 1A)
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3. SAFETY AND PRECAUTIONARY MEASURES

¢ Please read this manual carefully.

e Use the product within the temperature and humidity limits specified in the technical data
sheet.

¢ Neinstalujte vyrobok v blizkosti zdrojov tepla, ako su radiatory atd.

¢ Nedovolte, aby zariadenie spadlo alebo bolo vystavené mechanickému namahaniu.

¢ Na Cistenie vyrobku nepouzivajte chemicky aktivne ani abrazivne Cistiace prostriedky. Namiesto
toho pouzite vlhkd flanelovd handricku.

e Neprekracujte uvedeny menovity vykon. Moze to spdsobit skrat a Uraz elektrickym pradom.

» Nerozoberajte vyrobok sami - diagnostiku a opravy zariadenia by malo vykonavat iba
certifikované servisné stredisko.

4. PRIPOJENIE

Na pripojenie zariadenia Nous potrebujete smartfén s mobilnym operacnym systémom Android alebo
iOS s nainstalovanou aplikdciou Nous Smart Home. Tato mobilnd aplikacia je bezplatna a dostupna na
stiahnutie z Play Marketu a App Store. QR kdd aplikacie je uvedeny nizSie:




Naskenujte QR kéd

Doélezité: Uistite sa, zZe siet Wi-Fi je stabilna a ma dostatocnu uroven signalu na
zvolenom mieste instaldcie. Sila signalu bude priamo ovplyvinovat prevadzku
termostatu, preto sa uistite, Ze miesto instaldcie termostatu je pokryté sietou
Wi-Fi a ma dobry signal.

5. INSTALACIA
PLAN A

Ak je Wi-Fi siet pokryta signalom kotla, prijimac je potrebné nainstalovat v oblasti signalu
kotla a vysiela¢ je mozné umiestnit
kamkol'vek chcete.




(Picture 1)
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| |1. Otvorte panel prijimaca.
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2. Zapojenie: Vlozte kébel do
svorky a potom

ho utiahnite plochym
skrutkovacom.

WIRING
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PLAN B

Ak Wi-Fi nie je pokryty signalom kotla,
vysiela¢ musi byt nainstalovany v oblasti signdlu kotla a prijima¢ musi byt nainstalovany v
oblasti pokrytia Wi-Fi.
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1. Odstrante bezpecnostny kryt

2. Pripojenie kablov

3. NainStalujte bezpecnostny kryt a vykonajte ochranu
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SCHEMA ZAPOJENIA (A/B - PLAN)
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Power:100-240VAC 50/60Hz

Imax:250VAC /10(6)A




Instalacia termostatu

Na stene

1. Nasadte zadnu dosku na instalacnu
krabicu

2. Vlozte skrutku do otvoru a
zaskrutkujte ju

3. Zakryte panel

4. Dokoncenie instalacie




